
Izišla je 1. štev. jjJugoslavjanskega Glasnika in Stenografa" z raznovrstno 
vsebino. Iznenadil nas je ta list, kakor po svojej bogatej vsebini, tako tudi po svojej ele-
gantnej obliki in finem tisku, ki dela čast Hribarjevi tiskarni, posebno pa so slike vse 
izvirne, jako lepo izdelane ter najčisteje tiskane. Pri vseh teh izbornih lastnostih je pa 
sploh ta list svoji vrsti, kakoršnega še dosedaj n a s l o v a n s k e m j u g u ni b i l o , ter se 
mora že prvi pogled vsakemu prikupiti, a zanimal bode posebno prijatelje južno­slav­

janske vzajemnosti, ker je pisan v vseh štirih narečjih slavjanskega juga, in priobčuje 
vse važnejše vesti na kulturno­zgodovinskem polju iz Hrvatske, Bolgarske, Srbije in Slo­

venije; vsaka vest je pisana v onem jeziku, katerega plemena se v prvi vrsti tiče. Ilu­

stracije so izdelane po izvirnikih prof. Mrkvičke v Sofiji, prof. Angelova v Plovdivu, akad. 
slikarja Grilca v Ljubljani, a fotografije po proizvodih znanega spretnega amateur foto­

grafa Srečka Magoliča v Celju, kateri je bil že odlikovan na nekolikih fotografskih raz­

stavah ; potem po fotografijah dvorskih fotografov Juvaniča v Belemgradu in Karastoja­

nova v Sofiji. A stenografični del je litografiran v D r a ž d a n i h tako čisto in pravilno, 
da se more meriti s prvimi strokovnimi listi na svetu. Kakšna velika razlika je med pr­

vimi petimi tečaji tega lista in sedanjim šestim. Tukaj se vidi napredek v stroki, a vidi 
se tudi, da uredništvo razpolaga z izdatnimi duševnimi in gmotnimi sredstvi, da doda 
listu tak obilen zadržaj in tako krasno obliko, pri vsem tem da je cena toliko nizka 
(2 gld. 50 kr. na celo leto). Urednik gosp. prof. A. Bezenšek je razpisal v prvi številki 
še posebno nagrado 400 kron za štiri najboljše kulturno­zgodovinske članke pisane v slo­

venskem, hrvatskem, srbskem in bolgarskem jeziku. Kakor smo zvedeli, prinese „Jugosl. 
Glasnik" v prvem poletju kot prilogo še nekatere glasbene novosti našega slavnega umet 
nika Davorina Jenka. Tudi slike prvih umetnikov in umetnic, pisateljev in pisateljic na 
slavjanskem jugu bodo prišle na red. Krasna slika naše gledališne umetnice gdč. Nigrinove 
v vlogi Ofelije je že izdelana v Pragi ter pripravljena za 2 številko. Razne narodne nošnje 
iz slovanskega juga bodo videti v vsaki številki; sploh ga bodo krasile le izvirne slike 
vzete iz narodnega življenja Jugoslovanov. A tudi slike najlepših pokrajin in mest bode 
prinašal; v prihodnji številki pridejo slike iz postojinske jame, katere je pri električni 
razsvitljavi posnel postojinski fotograf Šeber, čegar fotografije so bile tudi odlikovane 
1. 1892. na Plovdivski razstavi. Tako bode list dostojen svojega imena „Jugoslavjanski 
Glasnik"* 

Književnost. 



Kvčtv
1
) mladeže. Nakladem spolku „Dedictvi Komenskeho". Vychazeji2) peči!t) re­

dakčniho odboru „Ded. Kom." vždy4) 1. a 15. dne v Každem5) mešici mirno") červenec7) 
a srpen.8) Pfedplaci se na ne celoročne 4 K; členove nDed. Kom." 2 K 40 h. Za redakci 
odpovida Jan. Dolensky. Tiskem F, Šimačka v Praze. 

Dosedaj je izšlo tega časopisa 10 številk t. j . 1. del 1. letnika. Češko slovstvo in 
časopisje je vsestransko razvito, vsaj izhaja nad 500 raznih časopisov in perijodičnih iz­

davanj ter se še nadalje razvija. V dokaz je ta list. Uže na stranicah zanima Te: „Z pa­

meti9) českeho kronikafe", kjer razpravlja v prav lahkem in zanimivem slogu češko zgo­

dovino. V boljše pojasnilo navedem vzgled: ,15. za.fi10) 921. Od gradu Tetina, kakor z 
vetrom v stavo, lete kragulji v črno noč. To pa neso kragulji, to so morilci, izvržek člo­

veštva, katere podi slaba vest, katerih stopinj ne more zemlja prenašati. V gradu Tetina 
pa leži mrtvo telo prvomučenice, dedinje in matere češkega naroda sv. Ludmile. Zaradi 
ljubezni in spoštovanja, s katero je češko ljudstvo obsipalo svojo sveto dobrodelnico, 
umrla je mučeniške smrti. Podle morilce je zadela zaslužena kazen in se studom spo­

minja se vsak Čeh tega podlega čina. Sv. Ludmila bode vedno blagoslavljala in varovala 
svoj narod, katerega je tako gorko ljubila, za katerega je živela do poslednjega diha. Za 
dobro in blagor svojega naroda, ako potreba, daruj tudi svoje živenje!" 

Časopis obsega: Pesni, pripovedke, bajke in pravljice; poučno branje; životopise: 
Evojice českvch lidomilu. Alois a Louisa Olivovi. (Veletržec, izmed neštevilnih dobrot, 
naj omenim le glavnico pol milijona gld., kalere je založil za vzgojevanje revnih otrok.) 
Jos. Hlavka, c. kr. svetnik (20,000 za učne namene). Jos. Kofenskv, učitelj, reditelj rae­

stanske školy, potovalec okoli sveta, pisalec v kineški in arabski šoli v Kvety. Glej i Po­

potnik št. 1. 1895. 
Milaček naroda: Vaclav Beneš11) Tfebizsky, duhovnik, pisatelj ljudskih in mladin­

skih spisov. — Vojta Naprstek, (sin Ane Naprstkove, ustanoviteljice obrtnega muzeja v 
Pragi) je nadaljeval od starišev započeto delo in E. St. Vraz, je prepotoval uže vse dele 
sveta. Dalje voščilna pisma, pesmi z napevi, uganke, rebusi, šarady,12) koničky.1'1) 

Ko se uže po dosedaj našteti tvarini razlikujejo. „Kvety" od drugih mladinskih ča­

sopisov, še nenavadneji so dopisi, kateri imajo namen uže češko mladino seznaniti s pod­

narečji in narečji slovanskimi. Bral si dosedaj pismo Hanaka, Hoda,14) moravskega Slo­

vena.15), Srba in Slovenca (od bele Ljubljane). Pismo pisano je v materinem jeziku učen­

čevem, torej ono od bele Ljubljane v slovenskem jeziku, le nekatere besede so tolmačene 
s češkimi izrazi. 

Ako še omenim, da ima list krasne in mnogovrstne slike, omenil sem površno vse. 
Uže po tej nedostatnej sliki uvidimo lepo uravnavo in tendenco lista. Delo se hvali samo 
izrekel bi le še željo, naj bi se i naša mladina vsaj približno na ta način zabavala in 
poučevala! Toman. 
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